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TILLEGG 2.A.2 TIL VEDLEGG 2.A 

 

OPPRINNELSESERKLÆRING 

 

1. I samsvar med krav en avtalepart selv kan stille, og etter at det er blitt sendt inn 

en søknad om det, kan avtaleparten betegne en eksportør etablert i avtaleparten 

som «godkjent eksportør» i tråd med formålet til dette tillegget. Hver godkjent 

eksportør skal tildeles et unikt autorisasjonsnummer. 

 

2.  Hver av avtalepartene skal gjøre prosedyren og kravene for å søke om å bli 

betegnet som en godkjent eksportør, lett tilgjengelig for interesserte personer 

fortrinnsvis via internett. 

 

3. Den vedkommende myndigheten i eksportparten kan, i samsvar med nasjonale 

bestemmelser, autorisere en eksportør etablert i avtaleparten til å utferdige 

opprinnelseserklæringer, forutsatt at eksportøren avgir en skriftlig erklæring til 

den vedkommende myndigheten hvor den påtar seg å ha det fulle ansvaret for 

enhver opprinnelseserklæring som identifiserer den. 

 

4. En opprinnelseserklæring utferdiget av en godkjent eksportør skal ha følgende 

ordlyd (uten fotnotene):  

 

«The exporter of the products covered by this document (authorisation 

No ...) declares that, except where otherwise clearly indicated, these 

products are of ...1 ________preferential origin.»  

 

5. En eksportør som anmoder om en autorisasjon under nr. 3, må på en 

tilfredsstillende måte kunne tilby den vedkommende myndigheten i 

eksportparten alle nødvendige garantier for å bekrefte produktenes 

opprinnelsesstatus, og likeledes at de øvrige vilkårene i vedlegg 2.A 

(Opprinnelsesregler) er oppfylt. 

 

6. Opprinnelseserklæringen må fremlegges på engelsk, i leselig og bestandig form, 

på en faktura eller et annet handelsdokument, for eksempel en følgeseddel eller 

en pakkliste, som identifiserer den godkjente eksportøren og 

opprinnelsesproduktene2.  

 

7. Det kan utferdiges en opprinnelseserklæring i forbindelse med utførselen av 

produktene den refererer til, eller etter at utførselen har funnet sted. 

 

8. Den vedkommende myndigheten til en eksportpart skal oppgi et 

autorisasjonsnummer til en godkjent eksportør som er etablert i parten. 

Autorisasjonsnummeret må være nevnt i opprinnelseserklæringen. 

 
1 Produktets opprinnelse skal angis i dette feltet (indisk, islandsk, norsk eller sveitsisk). Det er tillatt å 

bruke ISO-Alpha-2-koder (IN, IS, NO eller CH). Det kan gis referanse til en særskilt kolonne i fakturaen 

hvor det er referert til opprinnelseslandet for hvert produkt. 
2 Tollmyndighetene i EFTA-statene skal på ikrafttredelsesdatoen for denne avtalen anbefale eksportørene 

sine å angi HS-klassifiseringsnummeret på sekssifret nivå på fakturaen eller et annet handelsdokument 

som brukes for opprinnelseserklæringen, for å lette prosedyrene for innførsel til India. 
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9. Den vedkommende myndigheten til en eksportpart skal opprettholde et system 

for å overvåke riktig bruk av en tillatelse. Tillatelsen kan bli trukket tilbake hvis 

den godkjente eksportøren ikke lenger oppfyller kravene eller bruker tillatelsen 

på en urettmessig måte. 

 

10.  Hver avtalepart skal gjøre opplysningene til eksportører som er blitt utnevnt til 

godkjente eksportører, tilgjengelige på et nettsted slik at de øvrige avtalepartene 

har tilgang til dem. Opplysningene skal bestå av navn, et unikt 

autorisasjonsnummer for den godkjente eksportøren og hvilken periode 

utnevnelsen som godkjent eksportør gjelder3. 

 

11.  For å kunne overvåke riktigheten av en opprinnelseserklæring utstedt av 

godkjente eksportører, skal hver avtalepart bruke et revisjonssystem. Slike 

revisjoner kan være periodiske eller basert på prinsipper for risikohåndtering. 

 

12.  Hver avtalepart skal straks informere importparten om eventuelle uriktigheter 

som avdekkes i en opprinnelseserklæring utstedt av en godkjent eksportør den 

har utnevnt. 

 

13.  Hver avtalepart skal bruke et sanksjonssystem for godkjente eksportørers 

manglende etterlevelse av kravene som fremgår av nr. 1, og for utstedelse av 

opprinnelseserklæringer som er unøyaktige eller uriktige i henhold til kravene i 

dette tillegget. Et slikt sanksjonssystem skal inkludere tilbakekalling av 

utnevnelsen som godkjent eksportør. 

 

14.  Når en part kaller tilbake utnevnelsen av en eksportør, skal dette straks gå frem 

av nettstedet som er nevnt i nr. 10, og i tillegg skal det meddeles vedkommende 

myndighet i den andre avtaleparten innen ti virkedager. 

 

15. Mindre avvik mellom opprinnelseserklæringen og det som fremgår av andre 

dokumenter som er lagt frem for tollmyndigheten i importparten, for eksempel 

skrivefeil i en opprinnelseserklæring, skal ikke i seg selv gjøre den ugyldig. 

 

16. For å sette India i stand til å verifisere ektheten til en opprinnelseserklæring, 

skal det etableres en autentiseringsmekanisme i samsvar med nr. 17. 

 

17. Avtalepartene som anvender dette tillegget, skal på ikrafttredelsesdatoen for 

denne avtalen få på plass nødvendige systemer for å verifisere 

opprinnelseserklæringens ekthet på en elektronisk plattform som holdes 

oppdatert av relevante eksportpart. Autentiseringsmekanismen skal følge 

rammeverket som er fastsatt nedenfor i nr. 18 og 19. 

 

18. Island skal bestrebe seg på å innføre en gjensidig akseptabel elektronisk 

autentiseringsmekanisme. Island skal avvente gjennomføringen av dette 

tillegget frem til en slik mekanisme er etablert. Island skal meddele 

tollmyndigheten i India om den relevante elektroniske mekanismen og metoden 

for å kontrollere ektheten til opprinnelseserklæringer.  

 
3 For Sveits er gyldigheten ubegrenset i henhold til nasjonal lovgivning. 
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19.  Følgende prosedyre skal anvendes for å sette India i stand til å fastslå ektheten 

til en opprinnelseserklæring i samsvar med nr. 16: 

 

a)  En godkjent eksportør fra Sveits skal påføre opprinnelseserklæringen en 

elektronisk signatur i samsvar med gjeldende sveitsisk lovgivning og 

med relevante tekniske og administrative regler. Den elektroniske 

signaturen på den elektroniske kopien av opprinnelseserklæringen kan 

verifiseres på den sveitsiske myndighetsportalen ved at man går inn via 

relevante nettsted. Sveits skal meddele tollmyndigheten i India om 

relevante nettsted og metode for å kontrollere ektheten. 

 

b) En godkjent eksportør fra Norge skal angi et unikt referansenummer på 

et handelsdokument som inneholder opprinnelseserklæringen. Det unike 

referansenummeret skal brukes i opptegnelsene til tollmyndigheten i 

Norge. For å kontrollere ektheten til opprinnelseserklæringen kan 

tollmyndigheten i India bruke dette unike referansenummeret i et 

offentlig kontrollverktøy som forvaltes av Norge. Norge skal meddele 

tollmyndigheten i India om relevante verktøy og metode for å 

kontrollere ektheten. 

 

c) Dersom opprinnelseserklæringens ekthet ikke kan etableres med denne 

prosessen, skal tollmyndigheten i India gjøre en anmodning om 

verifisering til den vedkommende myndigheten i eksportparten i 

samsvar med artikkel 17 i vedlegg 2.A (Opprinnelsesregler). 

 

_______________ 

 


